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  MAX 6m/9 Kg

2
OSCILLATING MOVEMENT FROM RIGHT TO LEFT TO ROCK YOUR LITTLE ONEOSCILLATING MOVEMENT FROM RIGHT TO LEFT TO ROCK YOUR LITTLE ONE

MOVIMENTO OSCILLATORIO DA DESTRA A SINISTRAMOVIMENTO OSCILLATORIO DA DESTRA A SINISTRA
PER CULLARE IL PICCOLOPER CULLARE IL PICCOLO

MOUVEMENT OSCILLATOIRE DE DROITE À GAUCHE POUR BERCER LE BÉBÉMOUVEMENT OSCILLATOIRE DE DROITE À GAUCHE POUR BERCER LE BÉBÉ

SCHWINGBEWEGUNGEN VON RECHTS NACH LINKS ZUM WIEGEN DES KINDESSCHWINGBEWEGUNGEN VON RECHTS NACH LINKS ZUM WIEGEN DES KINDES

MOVIMIENTO OSCILATORIO DE DERECHA A IZQUIERDA PARA MECER AL NIÑOMOVIMIENTO OSCILATORIO DE DERECHA A IZQUIERDA PARA MECER AL NIÑO

MOVIMENTO OSCILATÓRIO, DA DIREITA PARA A ESQUERDA, PARA EMBALAR O BEBÉMOVIMENTO OSCILATÓRIO, DA DIREITA PARA A ESQUERDA, PARA EMBALAR O BEBÉ

DOSSIER INCLINABLE EN 2 POSITIONS DISTINCTES POUR LE JUSTE CONFORT PERMANENTDOSSIER INCLINABLE EN 2 POSITIONS DISTINCTES POUR LE JUSTE CONFORT PERMANENT

IN 2 VERSCHIEDENE POSITIONEN VERSTELLBARE RÜCKENLEHNE, DAMITIN 2 VERSCHIEDENE POSITIONEN VERSTELLBARE RÜCKENLEHNE, DAMIT
STETS DER RICHTIGE KOMFORT GEGEBEN ISTSTETS DER RICHTIGE KOMFORT GEGEBEN IST

EL RESPALDO SE RECLINA EN 2 POSICIONES DIFERENTES PARA DISFRUTAR SIEMPREEL RESPALDO SE RECLINA EN 2 POSICIONES DIFERENTES PARA DISFRUTAR SIEMPRE
DE LA MAYOR COMODIDADDE LA MAYOR COMODIDAD

ENCOSTO RECLINÁVEL EM 2 POSIÇÕES DIFERENTES PARA TER SEMPREENCOSTO RECLINÁVEL EM 2 POSIÇÕES DIFERENTES PARA TER SEMPRE
O CONFORTO CERTOO CONFORTO CERTO

RECLINABLE BACKREST WITH 2 DIFFERENT POSITIONS FOR OPTIMAL COMFORTRECLINABLE BACKREST WITH 2 DIFFERENT POSITIONS FOR OPTIMAL COMFORT
AT ALL TIMESAT ALL TIMES

SCHIENALE RECLINABILE IN 2 DIVERSE POSIZIONISCHIENALE RECLINABILE IN 2 DIVERSE POSIZIONI
PER AVERE SEMPRE IL GIUSTO CONFORTPER AVERE SEMPRE IL GIUSTO CONFORT

STRUCTURE PLIANTE POUR RÉDUIRE L'ENCOMBREMENT LORSQU'ELLE N'EST PAS UTILISÉESTRUCTURE PLIANTE POUR RÉDUIRE L'ENCOMBREMENT LORSQU'ELLE N'EST PAS UTILISÉE

KLAPPKONSTRUKTION FÜR MINIMALEN PLATZBEDARF, WENN ES NICHT BENUTZT WIRDKLAPPKONSTRUKTION FÜR MINIMALEN PLATZBEDARF, WENN ES NICHT BENUTZT WIRD

ESTRUCTURA PLEGABLE PARA OCUPAR POCO ESPACIO CUANDO NO SE ESTÁ UTILIZANDOESTRUCTURA PLEGABLE PARA OCUPAR POCO ESPACIO CUANDO NO SE ESTÁ UTILIZANDO

ESTRUTURA DOBRÁVEL PARA REDUZIR AS DIMENSÕES QUANDO NÃO ESTIVERESTRUTURA DOBRÁVEL PARA REDUZIR AS DIMENSÕES QUANDO NÃO ESTIVER
A SER UTILIZADAA SER UTILIZADA

FLEXIBLE STRUCTURE TO REDUCE SPACE TAKEN UP WHEN NOT IN USEFLEXIBLE STRUCTURE TO REDUCE SPACE TAKEN UP WHEN NOT IN USE

STRUTTURA PIEGHEVOLE PER MINIMIZZARE L’INGOMBROSTRUTTURA PIEGHEVOLE PER MINIMIZZARE L’INGOMBRO
QUANDO NON UTILIZZATAQUANDO NON UTILIZZATA

1
SWEET MELODIES AND SOUNDS FROM NATURE TO RELAX AND ENTERTAIN BABYSWEET MELODIES AND SOUNDS FROM NATURE TO RELAX AND ENTERTAIN BABY

DOUCES MÉLODIES ET SONS DE LA NATURE POUR DÉTENDRE ET AMUSER L'ENFANTDOUCES MÉLODIES ET SONS DE LA NATURE POUR DÉTENDRE ET AMUSER L'ENFANT

SANFTE MELODIEN UND NATURKLÄNGE ZUR ENTSPANNUNGSANFTE MELODIEN UND NATURKLÄNGE ZUR ENTSPANNUNG
UND UNTERHALTUNG DES KINDESUND UNTERHALTUNG DES KINDES

SUAVES MELODÍAS Y SONIDOS DE LA NATURALEZA PARA RELAJAR Y ENTRETENER AL NIÑOSUAVES MELODÍAS Y SONIDOS DE LA NATURALEZA PARA RELAJAR Y ENTRETENER AL NIÑO

DOCES MELODIAS E SONS DA NATUREZA PARA RELAXAR E ENTRETER A CRIANÇADOCES MELODIAS E SONS DA NATUREZA PARA RELAXAR E ENTRETER A CRIANÇA

DOLCI MELODIE E SUONI DELLA NATURA PER RILASSARE EDOLCI MELODIE E SUONI DELLA NATURA PER RILASSARE E
INTRATTENERE IL BAMBINOINTRATTENERE IL BAMBINO

1234

NL
Lieve deuntjes en natuurgeluiden die uw kind laten 
ontspannen en bezighouden.

Schommelende beweging van links naar rechts die uw 
kind wiegen.

Rugleuning die in 2 verschillende standen kan worden 
geplaatst, zodat altijd het juiste comfort wordt geboden.

Opvouwbare structuur zodat minder ruimte in beslag 
wordt genomen wanneer het niet wordt gebruikt
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2 -

3 -

4 - 

EL
Γλυκές μελωδίες και ήχοι της φύσης για να χαλαρώσετε και 
να διασκεδάσετε το παιδί.

Κίνηση από τα δεξιά προς τα αριστερά για να νανουρίσετε 
το μωρό.

Ανακλινόμενη πλάτη σε 2 διαφορετικές θέσεις για να έχετε 
πάντα τη σωστή άνεση.

Αναδιπλούμενη δομή για ελαχιστοποίηση του 
καταλαμβανόμενου χώρου όταν δεν χρησιμοποιείται.

1 -

2 -

3 -

4 - 

BG
Нежни мелодии и звуци от природата за отпускане и 
забавление на бебето.

Вибрационно движение надясно и наляво за люлеене 
на бебето.

Облегалка, накланяща се в 2 различни положения, за 
постигане винаги на правилния комфорт.

Сгъваема конструкция за намаляване на общия размер 
на шезлонга, когато не го използвате

1 -

2 -

3 -

4 - 

CZ
Jemné melodie a zvuky přírody k odpočinku a zabavení 
dítěte.

Houpavý pohyb zprava doleva k ukonejšení dítěte.

Opěradlo sklopné do 2 různých poloh, aby bylo vždy 
zajištěno náležité pohodlí.

Skládací konstrukce pro minimalizaci nároků na prostor v 
případě, kdy se nepoužívá.
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2 -

3 -

4 - 

TR
Bebeğinizi rahatlatmak ve eğlendirmek için tatlı melodiler 
ve doğadan gelen sesler.

Minik yavrunuzu sallamak için sağdan sola doğru salınma 
hareketi.

Her zaman ideal rahatlık için 2 farklı konuma sahip 
yatırılabilir sırt desteği.

Kullanılmadığında daha az yer kaplaması için esnek yapı.
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2 -

3 -

4 - 

RU
Нежные мелодии и звуки природы, чтобы успокоить и 
развлечь ребёнка.

Качающее движение справа налево, убаюкивающее 
малыша.

Спинка, наклоняемая в 2 положения, чтобы обеспечить 
нужный комфорт.

Складная конструкция для уменьшения занимаемого 
места при неиспользовании.
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BR
Melodias suaves e sons da natureza para relaxar e entreter 
o bebê.

Movimento oscilatório da direita para a esquerda para 
embalar a bebê.

Encosto reclinável em 2 posições diferentes para 
proporcionar sempre o máximo conforto.

Estrutura dobrável para reduzi ao mínimo o espaço 
ocupado quando não estiver em uso.
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2 -

3 -

4 - 

PL
Delikatne melodie i dźwięki natury, aby zrelaksować i 
zabawić dziecko.

Ruch wahadłowy w prawo i w lewo, aby ukołysać 
maluszka.

Oparcie z 2-stopniowym nachyleniem, aby zawsze było 
wygodnie.

Składana rama, aby nieużywany produkt miał jak 
najmniejsze gabaryty.
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2 -

3 -

4 - 

UK
Ніжні мелодії та звуки природи для заспокоєння та 
розважання дитини.

Хитний рух справа наліво для заколисування малюка.

Спинка з 2 різними положення нахилу для 
забезпечення потрібного комфорту.

Складний каркас для мінімізації простору, який виріб 
займає, коли не використовується.
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2 -

3 -

4 - 

SV
Ljuva melodier och ljud från naturen för att lugna och 
underhålla ditt barn.

Oscillerande rörelse från höger till vänster för att vagga 
barnet.

Lutningsbart ryggstöd i 2 olika lägen för att alltid ha rätt 
komfort.

Fällbar stomme för att ta upp så lite plats som möjligt när 
den inte används.

1 -

2 -

3 -

4 - 
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AR
نغمات وأصوات جميلة من وحي الطبيعة كي يشعر طفلك بالاسترخاء والمتعة.

حركة متأرجحة من اليمين إلى اليسار لأرجحة طفلك.
مسند ظهر قابل للميل بوضعين مختلفين للشعور بالراحة المثالية في جميع الأوقات.

هيكل مرن لتقليل المساحة المستغلة في حالة عدم الاستخدام.
- 3

- 4
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Alle afbeeldingen dienen slechts ter illustratie. 
Producten kunnen wijzigingen ondergaan.

NL

Показаните изображения са с илюстративна цел. 
Възможно е продуктите да претърпят изменения.

BG

Všechny použité obrázky mají pouze ilustrativní charakter. 
Výrobky mohou podléhat změnám.

CZ

Toutes les images sont incluses à titre indicatif. 
Les produits sont soumis à modifications.

FR

Todas las imágenes tienen finalidad ilustrativa. 
Los productos pueden someterse a cambios.

ES

Wszystkie ilustracje są przykładowe.
Produkty mogą ulec modyfikacji.

PL

Tutte le immagini sono inserite a scopo illustrativo.
I prodotti possono subire modifiche.

IT

Все изображения приведены только для иллюстрации. 
Изделия могут претерпевать изменения.

RU

Tüm resimler yalnizca gösterim amaçlidir. 
Ürünler değişikliğe tabi tutulabilir.

TR

Todas as imagens são inseridas como ilustração. 
Os produtos podem sofrer alterações.

PT

All the images are for illustrative purposes only. 
The products may be subject to change.

EN

Всі зображення наводяться для ілюстрації.
У вироби можуть вноситися зміни.

UK

Ολεσ οι εικονεσ ειναι ενδεικτικεσ.
Τα προϊοντα μπορει να τροποποιηθουν.

EL

Alla bilder är infogade i illustrativt syfte. 
Ändringar kan göras på produkterna.

SV

Alle bilder dienen zur veranschaulichung.
Die produkte können änderungen unterliegen.

DE

AR
جميع الصور لأغراض العرض فقط. 

يمكن أن تخضع المنتجات للتغيير.

Todas as imagens são inseridas como ilustração. 
Os produtos podem sofrer alterações.

BR
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RECLINED CRADLE 
WARNING: Do not use the Reclined Cradle once your child can sit 
unaided. WARNING: This reclined cradle is not intended for prolonged 
periods of sleeping. Age of permitted use: from birth to 9 kg (6 months). 
This product runs on 4 AA batteries, not included.

EN

SDRAIETTA
ATTENZIONE: Non utilizzare la sdraietta se il bambino è in grado di stare 
seduto da solo. ATTENZIONE: Questa sdraietta non è intesa per 
prolungati periodi di sonno. Età di utilizzo consentita: dalla nascita fino a 
9 kg (6 mesi). Questo prodotto funziona con 4 pile AA, non incluse.

IT

TRANSAT
AVERTISSEMENT: Ne pas utiliser le transat dès lors que l’enfant tient 
assis tout seul. AVERTISSEMENT: Ce transat n’est pas prévu pour des 
longues périodes de sommeil. Âge d'utilisation conseillé: de la naissance 
à 9 Kg (6 mois). Ce produit fonctionne avec quatre piles de type AA de 
1,5 volts, pas inclus.

FR

SCHAUKELWIPPE
WARNUNG: Den Kinderliegesitz nicht mehr verwenden, sobald das 
Kind ohne Unterstützung sitzen kann. WARNUNG: Dieser 
Kinderliegesitz ist nicht für längere Schlafzeiten vorgesehen. Zulässiges 
Verwendungsalter: Ab der Geburt bis zu 9 kg Körpergewicht (etwa 6 
monate). Dieses Produkt funktioniert mit 4 AA Batterien (nicht 
enthalten).

DE

HAMACA
ATENCIÓN: No utilizar la hamaca si el niño es capaz de estar sentado 
solo. ATENCIÓN: Esta hamaca no se ha diseñado para largos períodos de 
sueño. Edad de uso permitida: del nacimiento a los 9 kg (6 meses). Este 
producto funciona con 4 pilas AA no incluidas.

ES

ESPREGUIÇADEIRA
ATENÇÃO: Não utilize a espreguiçadeira se o bebé já se consegue 
sentar sozinho. ATENÇÃO: Esta espreguiçadeira não está concebida 
para longos períodos de sono. Idade de utilização permitida: do 
nascimento até aos 9 kg (6 meses). Este produto funciona com 4 pilhas 
AA, não incluídas.

PT

WIPSTOELTJE
LET OP: Gebruik het ligstoeltje niet wanneer uw kind alleen kan zitten. 
LET OP: Dit ligstoeltje is niet bedoeld om er lange tijd in te slapen. 
Toegestane gebruiksleeftijd: vanaf de geboorte tot 9 kg (6 maanden). Dit 
product werkt op 4 AA batterijen (niet inbegrepen).

NL

ANA KUCAĞI
DIKKAT: bebek desteksiz oturabilir ise ana kucagını kullanmayınız. 
DIKKAT: Ana kucagı uzun süreli uyku için tasarlanmamıstır. Hitap ettigi 
yas aralıgı: dogumdan itibaren 9 kg’a kadar (yaklasık 6 ay). Bu ürün 
dahil edilmeyen 4 AA tipi pil ile çalışır.

TR

ΡΗΛΑΞ
ΠΡΟΣΟΧΗ: μην χρησιμοποιείτε το ρηλάξ όταν το παιδί είναι σε θέση να 
κάθεται από μόνο του. ΠΡΟΣΟΧΗ: Αυτό το ρηλάξ είναι ακατάλληλο για 
παρατεταμένες περιόδους ύπνου. Επιτρεπόμενη ηλικία χρήσης: από τη 
γέννηση μέχρι 9 κιλά (6 μηνών). Αυτό το προϊόν λειτουργεί με 4 
μπαταρίες AA, δεν περιλαμβάνονται.

EL

КАЧАЛКА
ВНИМАНИЕ: запрещается использование люльки, если ребенок в 
состоянии сидеть без посторонней помощи. ВНИМАНИЕ: данная 
люлька не подходит для длительного периода сна. Допустимый 
возраст для использования: с рожденья до 9кг (6 месяцев).  
Данное изделие работает от 4 батареек типа АА которые не входят 
в поставку.

RU

ARالمقعد الهزاز
تحذير: لا تستعمل المقعد الهزاز بمجرد أن يصبح طفلك

ًا على الجلوس لوحده تحذير: المقعد الهزاز هذا غير مصمم لفترات النوم الطويلة. العمر المسموح للاستخدام: منذ قادر
الولادة حتى وزن 9 كجم ( 6 أشهر).

          ، غير موردتين.
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1.5 AA


